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I

(Rezoluţii, recomandări şi avize)

RECOMANDĂRI

BANCA CENTRALĂ EUROPEANĂ

RECOMANDAREA BĂNCII CENTRALE EUROPENE

din 22 decembrie 2016

către Consiliul Uniunii Europene cu privire la auditorii externi ai Bank of Greece

(BCE/2016/46)

(2017/C 3/01)

CONSILIUL GUVERNATORILOR BĂNCII CENTRALE EUROPENE,

având în vedere Statutul Sistemului European al Băncilor Centrale și al Băncii Centrale Europene, în special 
articolul 27.1,

întrucât:

(1) Auditul conturilor Băncii Centrale Europene (BCE) și ale băncilor centrale naționale ale statelor membre a căror 
monedă este euro este efectuat de auditori externi independenți recomandați de Consiliul guvernatorilor BCE și 
aprobați de Consiliul Uniunii Europene.

(2) Mandatul actualului auditor extern al Bank of Greece, KPMG Certified Auditors AE, va înceta după efectuarea audi
tului aferent exercițiului financiar 2016. Prin urmare, este necesară desemnarea unui auditor extern începând cu 
exercițiul financiar 2017.

(3) Bank of Greece a selectat Deloitte Certified Public Accountants S.A. drept auditor extern pentru exercițiile 
financiare 2017-2021,

ADOPTĂ PREZENTA RECOMANDARE:

Se recomandă desemnarea Deloitte Certified Public Accountants S.A. drept auditor extern al Bank of Greece pentru 
exercițiile financiare 2017-2021.

Adoptată la Frankfurt pe Main, 22 decembrie 2016.

Președintele BCE

Mario DRAGHI
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II
(Comunicări)

COMUNICĂRI PROVENIND DE LA INSTITUŢIILE, ORGANELE ŞI 
ORGANISMELE UNIUNII EUROPENE

COMISIA EUROPEANĂ

Nonopoziție la o concentrare notificată

(Cazul M.8233 – Rockaway E-Commerce/EC Iinvestments/Bonak/Sully Systems)

(Text cu relevanță pentru SEE)

(2017/C 3/02)

La 21 decembrie 2016, Comisia a decis să nu se opună concentrării notificate menționate mai sus și să o declare com
patibilă cu piața internă. Prezenta decizie se bazează pe articolul 6 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (CE) 
nr. 139/2004 al Consiliului (1). Textul integral al deciziei este disponibil doar în limba engleză și va fi făcut public după 
ce vor fi eliminate orice secrete de afaceri pe care le-ar putea conține. Va fi disponibil:

— pe site-ul internet al Direcției Generale Concurență din cadrul Comisiei, în secțiunea consacrată concentrărilor 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Acest site internet oferă diverse facilități care permit identificarea 
deciziilor de concentrare individuale, inclusiv întreprinderea, numărul cazului, data și indexurile sectoriale;

— în format electronic, pe site-ul internet EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=ro), cu numărul de 
document 32016M8233. EUR-Lex permite accesul online la legislația europeană.

(1) JO L 24, 29.1.2004, p. 1.

Nonopoziție la o concentrare notificată

(Cazul M.8319 – CEFCI/JSC Kazmunaigaz/Rompetrol France)

(Text cu relevanță pentru SEE)

(2017/C 3/03)

La 23 decembrie 2016, Comisia a decis să nu se opună concentrării notificate menționate mai sus și să o declare com
patibilă cu piața internă. Prezenta decizie se bazează pe articolul 6 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (CE) 
nr. 139/2004 al Consiliului (1). Textul integral al deciziei este disponibil doar în limba engleză și va fi făcut public după 
ce vor fi eliminate orice secrete de afaceri pe care le-ar putea conține. Va fi disponibil:

— pe site-ul internet al Direcției Generale Concurență din cadrul Comisiei, în secțiunea consacrată concentrărilor 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Acest site internet oferă diverse facilități care permit identificarea 
deciziilor de concentrare individuale, inclusiv întreprinderea, numărul cazului, data și indexurile sectoriale;

— în format electronic, pe site-ul internet EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=ro), cu numărul de 
document 32016M8319. EUR-Lex permite accesul online la legislația europeană.

(1) JO L 24, 29.1.2004, p. 1.
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IV

(Informări)

INFORMĂRI PROVENIND DE LA INSTITUŢIILE, ORGANELE ŞI ORGANISMELE 
UNIUNII EUROPENE

COMISIA EUROPEANĂ

Rata de schimb a monedei euro (1)

5 ianuarie 2017

(2017/C 3/04)

1 euro =

Moneda Rata de schimb

USD dolar american 1,0501

JPY yen japonez 122,38

DKK coroana daneză 7,4341

GBP lira sterlină 0,85440

SEK coroana suedeză 9,5341

CHF franc elvețian 1,0704

ISK coroana islandeză

NOK coroana norvegiană 9,0215

BGN leva bulgărească 1,9558

CZK coroana cehă 27,021

HUF forint maghiar 308,28

PLN zlot polonez 4,3680

RON leu românesc nou 4,5065

TRY lira turcească 3,8020

AUD dolar australian 1,4401

Moneda Rata de schimb

CAD dolar canadian 1,3966
HKD dolar Hong Kong 8,1431
NZD dolar neozeelandez 1,5087
SGD dolar Singapore 1,5076
KRW won sud-coreean 1 250,78
ZAR rand sud-african 14,3244
CNY yuan renminbi chinezesc 7,2311
HRK kuna croată 7,5770
IDR rupia indoneziană 14 029,62
MYR ringgit Malaiezia 4,7097
PHP peso Filipine 51,993
RUB rubla rusească 62,4526
THB baht thailandez 37,599
BRL real brazilian 3,3742
MXN peso mexican 22,3446
INR rupie indiană 71,3394

(1) Sursă: rata de schimb de referință publicată de către Banca Centrală Europeană.
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Comunicarea Comisiei privind nivelul actual al ratelor dobânzii aplicabile recuperării ajutoarelor de 
stat și al ratelor de referință/scont pentru cele 28 de state membre aplicabile de la 1 ianuarie 2017

[Publicată în conformitate cu articolul 10 din Regulamentul (CE) nr. 794/2004 al Comisiei din 21 aprilie 2004 
(JO L 140, 30.4.2004, p. 1)]

(2017/C 3/05)

Ratele de bază calculate în conformitate cu Comunicarea Comisiei privind revizuirea metodei de stabilire 
a ratelor de referință și de scont (JO C 14, 19.1.2008, p. 6). În funcție de utilizarea ratei de referință, 
marjele corespunzătoare trebuie adăugate conform comunicării. Aceasta înseamnă că pentru rata de scont 
trebuie să se adauge marja de 100 de puncte de bază. Regulamentul (CE) nr. 271/2008 al Comisiei din 
30 ianuarie 2008 de modificare a Regulamentului (CE) nr. 794/2004 prevede că, sub rezerva unei decizii 
specifice, rata de recuperare se calculează, de asemenea, prin adăugarea a 100 de puncte de bază la rata de 
bază.

Ratele modificate sunt prezentate în bold.

Tabelul anterior a fost publicat în JO C 372, 11.10.2016, p. 5.

De la La AT BE BG CY CZ DE DK EE EL ES FI FR HR HU IE IT LT LU LV MT NL PL PT RO SE SI SK UK

1.1.2017 … -0,07 -0,07 0,76 -0,07 0,45 -0,07 0,16 -0,07 -0,07 -0,07 -0,07 -0,07 1,05 0,75 -0,07 -0,07 -0,07 -0,07 -0,07 -0,07 -0,07 1,83 -0,07 1,10 -0,36 -0,07 -0,07 0,78
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INFORMĂRI PROVENIND DE LA STATELE MEMBRE

Comunicarea guvernului francez referitoare la Directiva 94/22/CE a Parlamentului European și 
a Consiliului privind condițiile de acordare și folosire a autorizațiilor de prospectare, explorare și 

extracție a hidrocarburilor (1)

Anunț privind cererile de autorizații exclusive de prospectare a zăcămintelor de hidrocarburi 
lichide sau gazoase, denumite „Permis de Courgenay”

(Text cu relevanță pentru SEE)

(2017/C 3/06)

În data de 26 februarie 2016, Société Pétrolière de Production et d’Exploitation SAS (ZA Pense Folie, 45220 Château-
Renard, Franța) a solicitat acordarea, pe o perioadă de cinci ani, a unei autorizații exclusive de prospectare a zăcăminte
lor de hidrocarburi convenționale lichide sau gazoase, denumită „permis de Courgenay”, pentru teritoriul departamente
lor Aube și Yonne.

Perimetrul aferent acestei autorizații este delimitat de segmentele de dreaptă care unesc punctele definite în continuare:

Punct
NTF meridian de origine Paris RGF93 meridian de origine Greenwich

Longitudine estică Latitudine nordică Longitudine estică Latitudine nordică

A 1,30 grade 53,70 grade 3°30′24″ 48°19′48″

B 1,40 grade 53,70 grade 3°35′48″ 48°19′48″

C 1,40 grade 53,60 grade 3°35′48″ 48°14′24″

D 1,30 grade 53,60 grade 3°30′24″ 48°14′24″

Suprafața astfel definită este de aproximativ 66,88 km2.

Depunerea cererilor și criteriile de atribuire a autorizației

Solicitanții care depun cererea inițială și cei care depun cereri concurente trebuie să demonstreze că îndeplinesc 
condițiile necesare obținerii autorizației, stabilite la articolele 4 și 5 din Decretul nr. 2006-648 din 2 iunie 2006 privind 
drepturile de exploatare minieră și de depozitare subterană, cu modificările ulterioare (Jurnalul Oficial al Republicii Fran
ceze din 3 iunie 2006).

Societățile interesate pot depune o cerere concurentă în termen de 90 de zile de la data publicării prezentului anunț, în 
conformitate cu procedura descrisă pe scurt în „Anunț privind acordarea drepturilor de exploatare minieră a hidrocarbu
rilor în Franța”, publicat în Jurnalul Oficial al Comunităților Europene C 374 din 30 decembrie 1994, pagina 11, și stabilită 
prin Decretul nr. 2006-648 din 2 iunie 2006 privind drepturile de exploatare minieră și de depozitare subterană, cu 
modificările ulterioare (Jurnalul Oficial al Republicii Franceze din 3 iunie 2006).

Cererile concurente se transmit Ministerului Mediului, Energiei și Mării, la adresa indicată mai jos. Deciziile privind cere
rea inițială și cererile concurente se iau în termen de doi ani de la data la care autoritățile franceze au primit cererea 
inițială, și anume până la 5 martie 2018 cel târziu.

Condiții și cerințe privind exercitarea activității și încetarea acesteia

Solicitanții sunt invitați să consulte articolele L161-1 și L161-2 din Codul minier, precum și Decretul nr. 2006-649 din 
2 iunie 2006 privind exploatările miniere, depozitarea subterană și poliția minelor și a depozitelor subterane, cu modifi
cările ulterioare (Jurnalul Oficial al Republicii Franceze din 3 iunie 2006).

Informații suplimentare se pot obține de la Ministerul Mediului, Energiei și Mării, Biroul de exploatare și extracție 
a hidrocarburilor (Ministère de l’environnement, de l’énergie et de la mer, Bureau exploration et production des hydrocarbures, Tour 
Séquoia, 1 place Carpeaux, 92800 Puteaux, France, tel. +33 140819527).

Dispozițiile legale menționate anterior pot fi consultate pe site-ul Légifrance: http://www.legifrance.gouv.fr

(1) JO L 164, 30.6.1994, p. 3.
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V
(Anunţuri)

PROCEDURI REFERITOARE LA PUNEREA ÎN APLICARE A POLITICII ÎN 
DOMENIUL CONCURENŢEI

COMISIA EUROPEANĂ

Notificare prealabilă a unei concentrări

(Cazul M.8279 – NN Group/CBRE/PV/Real Estate Portfolio in Germany)

Caz care poate face obiectul procedurii simplificate

(Text cu relevanță pentru SEE)

(2017/C 3/07)

1. La data de 21 decembrie 2016, Comisia Europeană a primit, în temeiul articolului 4 din Regulamentul (CE) 
nr. 139/2004 al Consiliului (1), o notificare a unei concentrări propuse prin care întreprinderile NN Group N.V. („NN 
Group”, Țările de Jos), prin intermediul filialei sale, REI Germany Cross Docks B.V. (Țările de Jos), aflată integral în proprieta
tea sa, pe de o parte, și CBRE Group Inc. („CBRE”, SUA) și Poste Vita („PV”, Italia), pe de altă parte, printr-o structură de fond, 
dobândesc, în sensul articolului 3 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul privind concentrările economice, controlul în 
comun asupra unui portofoliu de proprietăți imobiliare în domeniul logisticii care cuprinde zece active imobiliare situate în 
Germania („portofoliu”, Germania) prin intermediul unei vânzări de acțiuni (share deal) („tranzacția”).

2. Activitățile economice ale întreprinderilor respective sunt:

— în cazul întreprinderii NN Group: instituție financiară activă la nivel mondial care oferă servicii de investiții și de 
asigurare;

— în cazul întreprinderii CBRE: societate cotată la bursă (NYSE) cu activități în domeniul serviciilor imobiliare, printre 
altele, în Uniunea Europeană;

— în cazul întreprinderii PV: o societate italiană de asigurări aparținând societății Poste Italiane care oferă servicii în 
domeniile poștal, logistică, economii și investiții, plăți, asigurări și servicii de comunicații digitale;

— în cazul portofoliului: acesta cuprinde următoarele zece bunuri imobiliare (în domeniul logisticii) situate în Germania și 
care sunt închiriate societății DHL în baza unor acorduri pe termen lung: DHL Aachen-Würselen, DHL Hamm, DHL 
Essen, DHL Moers, DHL Böblingen/Holzgerlinen, DHL Kassel, DHL Brühl/Köln, DHL Freiburg, DHL Dortmund, DHL 
Lörrach.

3. În urma unei examinări prealabile, Comisia Europeană constată că tranzacția notificată ar putea intra sub incidența 
Regulamentului privind concentrările economice. Cu toate acestea, nu se ia o decizie finală în această privință. În conformi
tate cu Comunicarea Comisiei privind o procedură simplificată de analiză a anumitor concentrări în temeiul Regulamentului 
(CE) nr. 139/2004 al Consiliului (2), trebuie precizat că acest caz poate fi tratat conform procedurii prevăzute în comunicare.

4. Comisia Europeană invită părțile terțe interesate să îi prezinte eventualele observații cu privire la operațiunea 
propusă.

Observațiile trebuie primite de către Comisia Europeană în termen de cel mult 10 zile de la data publicării prezentei. 
Observațiile pot fi trimise Comisiei Europene, cu numărul de referință M.8279 – NN Group/CBRE/PV/Real Estate Portfolio 
in Germany, prin fax (+32 22964301), prin e-mail, la adresa COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu, sau prin poștă, la 
următoarea adresă:

Commission européenne
Direction générale de la concurrence
Greffe des concentrations
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) JO L 24, 29.1.2004, p. 1 („Regulamentul privind concentrările economice”).
(2) JO C 366, 14.12.2013, p. 5.
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Notificare prealabilă a unei concentrări

(Cazul M.8316 – Advent/Brammer)

Caz care poate face obiectul procedurii simplificate

(Text cu relevanță pentru SEE)

(2017/C 3/08)

1. La data de 21 decembrie 2016, Comisia Europeană a primit, în temeiul articolului 4 din Regulamentul (CE) 
nr. 139/2004 al Consiliului (1), o notificare a unei concentrări propuse prin care întreprinderea Advent International 
Cooperation („Advent”, Regatul Unit) dobândește, în sensul articolului 3 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul privind 
concentrările economice, controlul asupra întregii întreprinderi Brammer plc („Brammer”, Regatul Unit), prin 
achiziționare de acțiuni.

2. Activitățile economice ale întreprinderilor respective sunt:

— în cazul întreprinderii Advent: aceasta investește la nivel mondial în societăți necotate și deține participații în diverse 
sectoare;

— în cazul întreprinderii Brammer: distribuția de produse industriale utilizate pentru întreținere, reparații și revizii 
generale.

3. În urma unei examinări prealabile, Comisia Europeană constată că tranzacția notificată ar putea intra sub incidența 
Regulamentului privind concentrările economice. Cu toate acestea, nu se ia o decizie finală în această privință. În con
formitate cu Comunicarea Comisiei privind o procedură simplificată de analiză a anumitor concentrări în temeiul Regu
lamentului (CE) nr. 139/2004 al Consiliului (2), trebuie precizat că acest caz poate fi tratat conform procedurii prevăzute 
în comunicare.

4. Comisia Europeană invită părțile terțe interesate să îi prezinte eventualele observații cu privire la operațiunea propusă.

Observațiile trebuie primite de către Comisia Europeană în termen de cel mult 10 zile de la data publicării prezentei. 
Observațiile pot fi trimise Comisiei Europene, cu numărul de referință M.8316 – Advent/Brammer, prin fax 
(+32 22964301), prin e-mail, la adresa COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu, sau prin poștă, la următoarea adresă:

Commission européenne
Direction générale de la concurrence
Greffe des concentrations
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) JO L 24, 29.1.2004, p. 1 („Regulamentul privind concentrările economice”).
(2) JO C 366, 14.12.2013, p. 5.
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ALTE ACTE

COMISIA EUROPEANĂ

AVIZ INFORMATIV – CONSULTARE PUBLICĂ

Indicații geografice din Australia

(2017/C 3/09)

În cadrul Acordului dintre Comunitatea Economică Europeană și Australia privind comerțul cu vin (1) (denumit în conti
nuare „acordul”), Australia a înaintat o cerere de protejare în Uniunea Europeană (UE) a patru indicații geografice prote
jate în Australia.

În prezent, Comisia Europeană analizează dacă respectivele indicații geografice trebuie protejate în temeiul acordului ca 
indicații geografice în sensul articolului 22 alineatul (1) din Acordul privind aspectele legate de comerț ale drepturilor de 
proprietate intelectuală.

Comisia invită orice stat membru, orice țară terță sau orice persoană fizică sau juridică ce are un interes legitim și este 
rezidentă sau stabilită într-un stat membru sau într-o țară terță să transmită obiecții cu privire la protejare, prin depune
rea unei declarații motivate corespunzător.

Declarațiile de opoziție trebuie să parvină Comisiei în termen de două luni de la data prezentei publicări. Declarațiile de 
opoziție trebuie trimise la următoarea adresă de e-mail: AGRI-A2@ec.europa.eu

Nu se vor lua în considerare decât declarațiile de opoziție primite în termenul stabilit mai sus și numai dacă acestea 
demonstrează că denumirea propusă pentru protejare:

(a) ar intra în conflict cu denumirea unui soi de plantă sau a unei rase de animale și ar fi, în consecință, susceptibilă să 
inducă în eroare consumatorul cu privire la adevărata origine a produsului;

(b) este omonimă sau parțial omonimă cu o denumire care este deja protejată în Uniune în temeiul Regulamentului (UE) 
nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 2013 de instituire a unei organizări 
comune a piețelor produselor agricole (2) sau care este inclusă în acordurile pe care Uniunea le-a încheiat cu urmă
toarele țări:

— Republica Albania: Decizia 2006/580/CE a Consiliului din 12 iunie 2006 privind semnarea și încheierea unui 
Acord interimar privind comerțul și aspectele legate de comerț între Comunitatea Europeană, pe de o parte, și 
Republica Albania, pe de altă parte (3) (Protocolul 3 privind concesiile preferențiale reciproce pentru anumite 
vinuri, recunoașterea reciprocă, protecția reciprocă și controlul reciproc al denumirilor de vinuri, băuturi spir
toase și vinuri aromatizate);

— Bosnia și Herțegovina: Decizia 2008/474/CE a Consiliului din 16 iunie 2008 privind semnarea și încheierea 
Acordului interimar privind comerțul și aspectele legate de comerț între Comunitatea Europeană, pe de o parte, 
și Bosnia și Herțegovina, pe de altă parte (4);

— Canada: Decizia 2004/91/CE a Consiliului din 30 iulie 2003 privind încheierea Acordului dintre Comunitatea 
Europeană și Canada privind comerțul cu vinuri și băuturi spirtoase (5);

— Republica Chile: Decizia 2002/979/CE a Consiliului din 18 noiembrie 2002 privind semnarea și aplicarea provi
zorie a anumitor dispoziții ale unui Acord de constituire a unei asocieri între Comunitatea Europeană și statele 
sale membre, pe de o parte, și Republica Chile, pe de altă parte (6);

— fosta Republică iugoslavă a Macedoniei: Decizia 2001/916/CE a Consiliului din 3 decembrie 2001 privind 
încheierea unui Protocol adițional de adaptare a aspectelor comerciale ale Acordului de stabilizare și de asociere 
dintre Comunitățile Europene și statele lor membre, pe de o parte, și fosta Republică iugoslavă a Macedoniei, pe 
de altă parte, pentru a ține seama de rezultatele negocierilor dintre părți privind stabilirea de concesii prefe
rențiale reciproce pentru anumite vinuri, recunoașterea, protecția și controlul reciproc al denumirilor de vinuri, 
precum și recunoașterea, protecția și controlul reciproc al denumirilor de băuturi spirtoase și de băuturi 
aromatizate (7);

(1) JO L 86, 31.3.1994, p. 3.
(2) JO L 347, 20.12.2013, p. 671.
(3) JO L 239, 1.9.2006, p. 1.
(4) JO L 169, 30.6.2008, p. 10.
(5) JO L 35, 6.2.2004, p. 1.
(6) JO L 352, 30.12.2002, p. 1.
(7) JO L 342, 27.12.2001, p. 6.
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— Muntenegru: Decizia 2007/855/CE a Consiliului din 15 octombrie 2007 privind semnarea și încheierea Acordu
lui interimar privind comerțul și aspectele legate de comerț între Comunitatea Europeană, pe de o parte, și Repu
blica Muntenegru, pe de altă parte (1);

— Africa de Sud: Decizia 2002/51/CE a Consiliului din 21 ianuarie 2002 de încheiere a Acordului dintre Comuni
tatea Europeană și Republica Africa de Sud privind comerțul cu vinuri (2);

— Elveția: Decizia 2002/309/CE, Euratom a Consiliului și a Comisiei privind Acordul de cooperare științifică și 
tehnologică din 4 aprilie 2002 privind încheierea a șapte acorduri cu Confederația Elvețiană (3), în special Acor
dul dintre Comunitatea Europeană și Confederația Elvețiană privind comerțul cu produse agricole – anexa 7 (3);

— Statele Unite ale Americii: Decizia 2006/232/CE a Consiliului din 20 decembrie 2005 referitoare la încheierea 
Acordului între Comunitatea Europeană și Statele Unite ale Americii privind comerțul cu vin (4);

(c) luând în considerare reputația și renumele unei mărci, precum și durata utilizării acesteia, ar fi susceptibilă să inducă 
în eroare consumatorul cu privire la adevărata identitate a produsului;

(d) ar pune în pericol existența unei denumiri identice sau parțial identice sau a unei mărci înregistrate, ori existența 
unor produse aflate legal pe piață cu cel puțin cinci ani înainte de data publicării prezentului aviz;

(e) sau dacă, prin detaliile oferite, demonstrează că denumirea propusă pentru protejare este generică.

Criteriile menționate mai sus se evaluează raportat la teritoriul Uniunii, care, în ceea ce privește drepturile de proprietate 
intelectuală, se referă numai la teritoriul sau teritoriile în care sunt protejate drepturile în cauză. Protejarea acestor denu
miri în Uniunea Europeană este condiționată de includerea lor în anexa II la Acordul dintre Comunitatea Economică 
Europeană și Australia privind comerțul cu vin.

Lista indicațiilor geografice pentru vinuri (5)

Descrierea produselor Denumirea, așa cum este înregistrată în Australia

Vin New England Australia

Vin Pokolbin

Vin Upper Hunter Valley

Vin Mount Gambier

(1) JO L 345, 28.12.2007, p. 1.
(2) JO L 28, 30.1.2002, p. 3.
(3) JO L 114, 30.4.2002, p. 132.
(4) JO L 87, 24.3.2006, p. 1.
(5) Listă oferită de Australia în cadrul Acordului dintre Comunitatea Economică Europeană și Australia privind comerțul cu vin.
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